Russisk språk
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egetnavn=русский язык|

talt=Russland og mange andre land|

region=Øst-Europa og Asia|
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offisielt=Russland, Hviterussland, Kasakhstan, Kirgisistan, Forente nasjoner, Krim (i Ukraina)|

normering=Российская Академия наук (Det russiske vitenskapsakademiet)|

ISO6391=ru|

ISO6392=rus|

SIL=RUS|

wiki=ru|}}

'''Russisk''' ('''''&#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1103;&#1079;&#1099;&#1082;''''' /ruskij jazyk/) er det mest brukte og mest utbredte av de slaviske språk.

Russisk tilhører gruppen av sanskrit,  gresk og germanske, romanske og keltiske språk, deriblant norsk, fransk og irsk.  Man kjenner skrifter på russisk fra 900-tallet og fremover.

Mens det har bevart mye av sin gammelmodige syntetisk-infleksjonelle struktur og et slavisk ordforråd, bruker moderne russisk mange internasjonale lånord innen politikk, vitenskap og teknologi. Siden det var et viktig språk på 1900-tallet, ble russisk et av de offisielle språkene i FN.

<small>'''OBS'''. Russisk skrives med kyrilliske bokstaver. Alle eksampler under er skrevet med kyrillisk alfabet, og med transkripsjoner i SAMPA (uten hensyn til trykksvake vokaler).</small>

Klassifikasjon

Russisk er et slavisk språk i den indoeuropeiske familien.

I forhold til talespråk er det nærmest beslektet med hviterussisk og ukrainsk, som er de to andre nasjonalspråkene i den østslaviske gruppen.

Grunnvokabularet, prinsippene for orddannelse, og i noen grad bøyninger og litterær stil i russisk har blitt påvirket av kirkeslavonsk som er en tilpasset variant av det sørslavonske, gamle kirkeslavonske språket som ble brukt av bulgarsk enn til ukrainsk eller hviterussisk. De østslaviske formene har stort sett blitt bevart i de ulike dialektene. I noen tilfeller brukes både øst-slaviske og kirkeslavonske former, bare med litt ulik betydning. For detaljer, se historiske lydendringer og russisk språkhistorie.

Det har blitt argumentert med at hele det litterære språket er fundamentalt basert på kirkeslavonsk. Andre har tatt dette argumentet et skritt videre og  (kontroveriselt) foreslått at det nærmeste slektskapet til russisk derfor bør bli ansett som bulgarsk. Uansett meritter og posisjon, har forholdet mellom russisk og kirkeslavonsk blitt hovedpunktet i den vitenskaplige debatten innen russisk filologi, som gjennom det 20. århundre (helt siden før Sovjetperioden) har hatt tendenser til å tegne en skarp distinksjon mellom de to.

Uten tvil har alle de tre språkene i den østslaviske guppen påvirket hverandre. Vurderingen av denne påvirkningen har forandret seg i takt med den politiske utviklingen, og russiske, ukrainske og hviterussiske kommentatorers tendenser til å framheve sine synspunkter dette på.

Utenom slavisk har vokabularet og russisk literatur blitt sterkt påvirket av gresk, latin, fransk, tysk og engelsk.

Geografisk forflyttning

Russisk blir i hovedsak snakket i Russland og i tillegg et mindre omfang i de landene som tidligere var en del av Sovjetunionen. Frem til 1917 var russisk det eneste offisielle språket i det russiske riket. Gjennom sovjettiden har holdingene mot de forskjellige etniske gruppenes språk variert stort. Selv om hver av republikkene hadde sine egne offisielle språk, var enhetsrollen og den overlegne status forbeholdt russisk. Etter oppløsningen i 1991 har flere av de nylig uavhengige statene oppfordret til å bruke sine egne språk, noe som i sterk grad har reversert den privilegerte statusen som russisk hadde. Selv om russisk fortsatt har rollen som det post-sovjetiske språket, vil nok dette avta etterhvert.  

I Latvia har bruk av russisk i undervisningen vært tema i en stor debatt, i et land med en 40% stor russisk-talende minoritet.

Gjennom hele det 20. århundret ble russisk i stor utstrekning brukt på skoler i hele Sovjetunionen og andre kommunistland influert av USSR.

Russisk blir også snakket i jødiske immigranter fra det tidligere Sovjetunionen (folketelling i 1999). Israelsk presse publiserer jevnlig russisk materiale i aviser og på internett.

Store russisk-talende grupper(totalt over hundre tusen) finnes også i Nord-Amerika, og i en mindre grad i Vest-Europa. Det har kommet flere bølger med russiske emigranter siden begynnelsen av det 20. århundret, hver med sin variant av språket. Etterkommere av russiske emigranter har ofte hatt en tendens til å miste sitt russiske morsmål i tredje generasjon.  

Nylige beregninger av det totale antallet russisktalende:

{| align=center cellpadding=4 cellspacing=0 border=0

|-

!Kilde||Morsmål||Rangering (M)||Totalt||Rangering (T)

|-

|G. Weber, "Top Languages",<br>''Language Monthly'', 3: 12-18, 1997, ISSN 1369-9733||160&nbsp;000&nbsp;000||align="center"|nr. 7||285&nbsp;000&nbsp;000||align="center"|nr. 4

|-

|SIL Ethnologue||167&nbsp;000&nbsp;000||align="center"|nr. 7||277&nbsp;000&nbsp;000||align="center"|nr. 5

|-

|}

Offisiell status

Russisk er det offisielle språket i Russland, og et offisielt språk i Hviterussland, Kasakhstan og Kirgisistan. Det er ett av seks offisielle språk i FN.

Dialekter

Til tross for en standardisering etter 1900, finnes det i dag mange dialekter i Russland. Noen språkforskere deler dialektene i to hovedregioner, "nordlig" og "sørlig", med Moskva liggende på overgangen mellom disse to. Andre deler inn i tre gupper, nordlig, sentral og sørlig, med Moskva i sentralregionen. Dialektforskere i Russland deler dialektene imidlertid i mange flere varianter.

Dialektene viser ofte klare ikke-standardiserte egenskaper i uttale og intonasjon, vokabular og grammatikk. Mange av dem bygger på gamle ord og uttrykk som er fjernt fra standard russisk.

De nordlige dialektene beholder den trykksvake /o/ (fenomenet kalles ''okanje/&#1086;&#1082;&#1072;&#1085;&#1100;&#1077;'', det motsatte er ''akanje/а&#1082;&#1072;&#1085;&#1100;&#1077;''); i sør palataliseres /t/ på slutten av ordet og /g/ går mot /h/.  

Blant de første som studerte russiske dialekter, var Lomonosov (89, etter fire tiår med forberedelser.

"Standard russisk" er basert på Moskva-dialekten.

Avledede språk

· norsk.
· Russisk tegn/symbol språk tillater døve folk å kommunisere. 

· fenka, er et forbryterspråk av gammel opprinnelse, med russisk grammatikk men med et særegent vokabular. 

· Trasianka kombinerer hviterussisk og russisk, brukt av store deler av landsbybefolkningen i Hviterussland.

Skriftspråk

Alfabet

thumb|Meletius Smotriskij presenterte det Cyrilliske alfabetet i denne 1619 publikasjonen som beskiver det "Slavonske" språk.

Russisk blir skrevet ved hjelp av en moderne versjon av det kyrilliske alfabetet, bestående av 33 bokstaver.

Følgende tabell (gjengitt med store bokstaver) viser transkripsjonen for uttale.

{| align=center cellpadding=4 style="text-align:center;"
|-

|&#1040;<br>/a/||&#1041;<br>/b/||&#1042;<br>/v/||&#1043;<br>/g/||&#1044;<br>/d/||&#1045;<br>/je/||&#1025;<br>/jo/||&#1046;<br>/zh/||&#1047;<br>/z/||&#1048;<br>/i/||&#1049;<br>/j/

|-

|&#1050;<br>/k/||&#1051;<br>/l/||&#1052;<br>/m/||&#1053;<br>/n/||&#1054;<br>/o/||&#1055;<br>/p/||&#1056;<br>/r/||&#1057;<br>/s/||&#1058;<br>/t/||&#1059;<br>/u/||&#1060;<br>/f/

|-

|&#1061;<br>/h/||&#1062;<br>/ts/||&#1063;<br>/tsh/||&#1064;<br>/S/||&#1065;<br>/S'/||&#1066;<br>//||&#1067;<br>/y/||&#1068;<br>/'/||&#1069;<br>/E/||&#1070;<br>/ju/||&#1071;<br>/ja/

|}

Gamle bokstaver har blittt opphevet en eller annen gang slik som Image:Yat_lc_ru.png /&#283;:/ eller /e/, '''i''' /i/, og Image:Yus_maluij_lc.png /ja/ eller /'a/. Tegnene '''&#1098;''' og '''&#1100;''', ble opprinnelig utalt som ''ultra korte'' eller ''reduserte'' /&#365;/, /&#301;/.

Ortografi 

Russisk rettskrivning er relativt fonetisk oppbygget. Det har vært en balanse mellom fonetikk, morfologi, etymologi og grammatikk. Som hos de fleste levende språk, har russisk også en del innkonsekvente og kontroversielle punkt.

Dagens stavemåte følger sort sett den store reformen i 1918, med den endelige fastsettelsen i 1956. En oppdatering gjort i 1990-årene har fått en neagtiv mottakelse, og har ikke formelt blitt godkjent. 

Tegnsettingen, opprinnelig basert på 16- og franske og tyske modeller.

Fonetikk

Grammatikk

Russisk har opprettholdt en Indo-Europeisk syntetisk bøyningsstruktur, selv om betydelig tilpassing har foregått.

Russisk grammatikk omfatter

·  En svært syntetisk '''morfologi''' 
·  En '''syntaks''' i det litterære språket, bestående av en bevisst sammensmeltning av tre elementer:

· * Et polert folkespråk/dagligtale  
· * En kirkeslavonsk arv
· * En vesteuropeisk skrivemåte
Talespråket er sterkt influert av det litterære, men visse karakteristiske muntlige former har overlevd.

Vokabular

thumb|Side fra en abc trykket i Moskva 1694, som viser bokstaven '''&#1055;'''.

Den totale mengden ord i russisk er vanskelig å beregne pga. evnen til å avlede og skape et mangfold av sammensetnings-, forminskelsesord osv. 

Her følger en oversikt over mengden oppslagsord i noen av de viktigste offisielle ordbøkene de siste århundrene, samt det totale ordforådet til Pusjkin.

{| align="center" cellpadding="4" style="text-align:left"

|-

! Arbeid||År||Ord||Notater

|-

|Akademisk ordbok , I oppl.||1789-1794||43&nbsp;257||Russisk og Kirkeslavisk med noen gammle russisk ord

|-

|Akademisk ordbok, II oppl.||1806-1822||51&nbsp;388||Russisk og Kirkeslavisk med noen gammle russisk ord

|-

|Pusjkin opus||1810-1837||21&nbsp;197||-

|-

|Akademisk ordbok, III oppl.||1847||114&nbsp;749||Russisk og kirkeslavisk med noen gammle russisk ord

|-

|Dahls ordbok||1880-1882||195&nbsp;844||44&nbsp;000 oppslagsord leksikalsk grupert; et forsøk på å katalogisere folkelige ord og uttrykk, inkluderte antakelig noe ukrainisk og hviterussisk

|-

|Ushakovs ordbok||1934-1940||85&nbsp;289||Dagens språk med noen foreldede språkuttrykk

|-

|Akademisk ordbok||1950-1965||120&nbsp;480||Fullstendig ordbok over det "moderne språket"

|-

|Ozhegovs ordbok||1991||61&nbsp;458||Mer eller mindre dagens språk

|-

|Lopatins ordbok||2000||ca.&nbsp;160&nbsp;000||Ortografisk, dagens språk

|}

Filologer har beregnet at dagens språk kan bestå av så mange som 350&nbsp;000 til 500&nbsp;000 ord.

Banning og fornærmelser

Tydeligvis har det å banne effektivt alltid vært godtatt som en kunstform, i hvertfall i enkelte steder, og enda mer av de liberal-tenkende literære.

For eksempel, så langt tilbake som på 1800-tallets sjøfarne år av Staniukovich's, "artistisk fornærmelse"

(''&#1072;&#1088;&#1090;&#1080;&#1089;&#1090;&#1080;&#1095;&#1077;&#1089;&#1082;&#1072;&#1103; &#1088;&#1091;&#1075;&#1072;&#1085;&#1100;'' /artistitS'eskaja rugan'/) kommer stadig ut av seilernes munner, selv om det aldri er skrevet.

Ferdigheten å sette sammen ord på denne måten har blitt kalt "trippel-dekkers banning" (''&#1090;&#1088;&#1105;&#1093;&#1101;&#1090;&#1072;&#1078;&#1085;&#1099;&#1081; &#1084;&#1072;&#1090;'' /tr'oxEtaZn1j mat/).

Det er interessant at de moderne obskøniteter ser ut til å ha fått mening på 1700-tallet, som erstatning for glemte ord.

For eksempel, ordet "блядь"/bl'ad/("hore"), er nå sett på som veldig støtende. Ordet betød tideligere "feil, synd", som et konsept på et høyere plan, forekommer i literære verk, og kan muligens bli hørt i liturgi.

{{uoversatt-start}}

 Ordtak og andre uttrykk 

''Main articles'': Russian proverbs, Russian sayings

Russian language is replete with many hundreds of proverbs (''&#1087;&#1086;&#1089;&#1083;&#1086;&#1074;&#1080;&#1094;&#1072;''/poslov'itsa/) and sayings  (''&#1087;&#1086;&#1075;&#1086;&#1074;&#1086;&#1088;&#1082;a''/pogovorka/).  These were already tabulated by the seventeenth century, and collected and studied in the nineteenth and twentieth, with the folk-tales being an especially fertile source.  

Here are a few of them:

· ''&#1074; &#1090;&#1088;&#1080;&#1076;&#1077;&#1074;&#1103;&#1090;&#1086;&#1084; &#1094;&#1072;&#1088;&#1089;&#1090;&#1074;&#1077;'' /v tr'id'ev'atom tsarstv'e/ "in the twenty-seventh kingdom", a typical beginning of a fairy tale; often used ironically in a reference to a place far away.  (''&#1090;&#1088;&#1080;'' /tr'i/ "three", ''&#1076;&#1077;&#1074;&#1103;&#1090;&#1100;'' /d'ev'at'/ "nine", 3x9=27; an archaic non-decimal reckoning.)
· ''&#1089;&#1086; &#1074;&#1088;&#1077;&#1084;&#1105;&#1085; &#1094;&#1072;&#1088;&#1103; &#1043;&#1086;&#1088;&#1086;&#1093;&#1072;'' /so vr'em'on tsar'a goroxa/ "since the times of Tsar Green-pea" = "since time immemorial"
· ''&#1085;&#1080; &#1082; &#1089;&#1077;&#1083;&#1091;, &#1085;&#1080; &#1082; &#1075;&#1086;&#1088;&#1086;&#1076;&#1091;'' /n'i k s'elu, n'i k gorodu/ "neither for a town nor for a city" = "of no use or relevance whatsoever"
· ''&#1076;&#1086; &#1041;&#1086;&#1075;&#1072; &#1074;&#1099;&#1089;&#1086;&#1082;&#1086;, &#1076;&#1086; &#1062;&#1072;&#1088;&#1103; &#1076;&#1072;&#1083;&#1077;&#1082;&#1086;'' /do boga v1soko, do tsar'a dal'eko/ "God is up high, the Tsar is far away"
· ''&#1082;&#1091;&#1088;&#1080;&#1094;&#1072; &#1085;&#1077; &#1087;&#1090;&#1080;&#1094;&#1072;, &#1073;&#1072;&#1073;&#1072; &#1085;&#1077; &#1095;&#1077;&#1083;&#1086;&#1074;&#1077;&#1082;'' /kur'itsa n'e pt'itsa, baba n'e tS'elov'ek/ "A chicken isn't a bird, a woman is not a human being"
· ''&#1075;&#1086;&#1083;&#1100; &#1085;&#1072; &#1074;&#1099;&#1076;&#1091;&#1084;&#1082;&#1091; &#1093;&#1080;&#1090;&#1088;&#1072;'' /gol' na v1dumku x'itra/ "nakedness is cunning for invention" = "necessity is the mother of invention"
· ''&#1093;&#1086;&#1090;&#1100; &#1082;&#1086;&#1083; &#1085;&#1072; &#1075;&#1086;&#1083;&#1086;&#1074;&#1077; &#1090;&#1077;&#1096;&#1080;'' /xot' kol na golov'e t'eS1/ "even if you whittled a spike on his head..." (said of someone ultimately stubborn or recalcitrant)
· ''&#1089;&#1076;&#1077;&#1083;&#1072;&#1083; &#1076;&#1077;&#1083;&#1086;, &#1075;&#1091;&#1083;&#1103;&#1081; &#1089;&#1084;&#1077;&#1083;&#1086;'' /sd'elal d'elo, gul'aj sm'elo/ "task accomplished, disport bravely"
Historie og eksampler

{{Main article|History of Russian language}}

''See also'' : Reforms of Russian orthography

The history of Russian language may be divided into the following periods.

· Origins
· The Kievan period (9th-11th centuries)
· Feudal breakup (12th-14th centuries)
· The Moscovite period (15th-17th centuries)
· Empire (18th-19th centuries)
· Soviet period and beyond (20th century)
''Se også:''

· Examples of literary language (12-20th century)
Judging by the historical records, by approximately 1000 AD the predominant ethnic group over much of modern European Russia, Ukraine, and Belarus was the Eastern branch of the Slavs, speaking a closely related group of dialects. The political unification of this region into Kievan Rus, from which both modern Russia and Ukraine trace their origins, was soon followed by the adoption of Christianity in 988-9 and the establishment of Old Church Slavonic as the liturgical and literary language.  Borrowings and calques from Byzantine Greek began to enter the vernacular at this time, and simultaneously the literary language began to be modified in its turn to become more nearly Eastern Slavic.

Dialectal differentiation accelerated after the breakup of Kievan Rus' in approximately 1100, and the Mongol conquest of the thirteenth century.  After the disestablishment of the "Tartar yoke" in the late fourteeth century, both the political centre and the predominant dialect in European Russia came to be based in Moscow. There is some consensus that Russian and Ukrainian can be considered distinct languages from this period ''at the latest''. The official language remained a kind of Church Slavonic until the close of the seventeenth century, but, despite attempts at standardization, as by Meletius Smotritsky c. 1620, its purity was by then strongly compromised by an incipient secular literature.

The political reforms of French, less often German, on an everyday basis.  The modern literary language is usually considered to date from the time of Aleksandr Pusjkin in the first third of the nineteenth century.

The political upheavals of the early twentieth century and the wholesale changes of political ideology gave written Russian its modern appearance after the spelling reform of 1918. Political circumstances and Soviet accomplishments in military, scientific, and technological matters (especially cosmonautics), gave Russian a world-wide if occasionally grudging prestige, especially during the middle third of the twentieth century.

Since the collapse of 1990-91, fashion for ways and things Western, economic uncertainties and difficulties within the educational system have made for inevitable rapid change in the language. Russian today is a tongue in great flux.

Referenser

The following serve as references for both this article and the related articles listed below that describe the Russian language:

'''In English:'''

·  B. Comrie, G. Stone, M. Polinsky, ''The Russian Language in the Twentieth Century'', 2nd. ed. Oxford, Clarendon Press, 1996
·  W.K. Matthews, ''Russian Historical Grammar'', London, University of London, Athlone Press, 1960
·  T.R. Carleton, ''Introduction to the Phonological History of the Slavic Languages'', Columbus, Ohio : Slavica Publishers, 1991
·  A. Stender-Petersen, ''Anthology of old Russian literature'', New York, Columbia University Press, 1954
'''På russisk:'''

·  &#1048;&#1074;&#1072;&#1085;&#1086;&#1074; &#1042;.&#1042;. &#1048;&#1089;&#1090;&#1086;&#1088;&#1080;&#1095;&#1077;&#1089;&#1082;&#1072;&#1103; &#1075;&#1088;&#1072;&#1084;&#1084;&#1072;&#1090;&#1080;&#1082;&#1072; &#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1086;&#1075;&#1086; &#1103;&#1079;&#1099;&#1082;&#1072;. "&#1055;&#1088;&#1086;&#1089;&#1074;&#1077;&#1097;&#1077;&#1085;&#1080;&#1077;", &#1052;., 1990.
·  &#1062;&#1099;&#1075;&#1072;&#1085;&#1077;&#1085;&#1082;&#1086; &#1043;. &#1055;. &#1069;&#1090;&#1080;&#1084;&#1086;&#1083;&#1086;&#1075;&#1080;&#1095;&#1077;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1089;&#1083;&#1086;&#1074;&#1072;&#1088;&#1100; &#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1086;&#1075;&#1086; &#1103;&#1079;&#1099;&#1082;&#1072;. &#1050;&#1080;&#1077;&#1074;, 1970. 
·  &#1058;. &#1053;. &#1052;&#1080;&#1093;&#1077;&#1083;&#1100;&#1089;&#1086;&#1085;, &#1056;&#1072;&#1089;&#1089;&#1082;&#1072;&#1079;&#1099; &#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1080;&#1093; &#1083;&#1077;&#1090;&#1086;&#1087;&#1080;&#1089;&#1077;&#1081; XV&ndash;XVII &#1074;&#1077;&#1082;&#1086;&#1074;. &#1052;., 1978
·  &#1053;.&#1052;. &#1064;&#1072;&#1085;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081;, &#1042;.&#1042;. &#1048;&#1074;&#1072;&#1085;&#1086;&#1074;, &#1058;.&#1042;. &#1064;&#1072;&#1085;&#1089;&#1082;&#1072;&#1103;. &#1050;&#1088;&#1072;&#1090;&#1082;&#1080;&#1081; &#1101;&#1090;&#1080;&#1084;&#1086;&#1083;&#1086;&#1075;&#1080;&#1095;&#1077;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1089;&#1083;&#1086;&#1074;&#1072;&#1088;&#1100; &#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1086;&#1075;&#1086; &#1103;&#1079;&#1099;&#1082;&#1072;. &#1052;. 1961. 
·  &#1040;. &#1064;&#1080;&#1094;&#1075;&#1072;&#1083;, &#1056;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1075;&#1088;&#1072;&#1078;&#1076;&#1072;&#1085;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1096;&#1088;&#1080;&#1092;&#1090;, "&#1048;&#1089;&#1089;&#1082;&#1091;&#1089;&#1090;&#1074;&#1086;", &#1052;&#1086;&#1089;&#1082;&#1074;&#1072;, 1958, 2-e &#1080;&#1079;&#1076;. 1983.
·  &#1051;. &#1055;. &#1046;&#1091;&#1082;&#1086;&#1074;&#1089;&#1082;&#1072;&#1103;, &#1086;&#1090;&#1074;. &#1088;&#1077;&#1076;. &#1044;&#1088;&#1077;&#1074;&#1085;&#1077;&#1088;&#1091;&#1089;&#1089;&#1082;&#1080;&#1081; &#1083;&#1080;&#1090;&#1077;&#1088;&#1072;&#1090;&#1091;&#1088;&#1085;&#1099;&#1081; &#1103;&#1079;&#1099;&#1082; &#1080; &#1077;&#1075;&#1086; &#1086;&#1090;&#1085;&#1086;&#1096;&#1077;&#1085;&#1080;&#1077; &#1082; &#1089;&#1090;&#1072;&#1088;&#1086;&#1089;&#1083;&#1072;&#1074;&#1103;&#1085;&#1089;&#1082;&#1086;&#1084;&#1091;.  &#1052;., «&#1053;&#1072;&#1091;&#1082;&#1072;», 1987.
Many further references are listed in the books above.

{{uoversatt-slutt}}

Relaterte artikler

 Språkbeskrivelse 

·  Russisk alfabet
·  Russisk grammatikk
·  Russisk rettskrivning
·  Russisk fonetikk
·  Russisk språkhistorie
 Relaterte språk 

·  Østslaviske språk
·  Kirkeslavisk språk
·  Storrussisk språk
·  Oldkirkeslavisk språk
·  Oldrussisk språk
Eksterne lenker

·  [http://www.masterrussian.com MasterRussian.com - Free lessons, vocabulary words and phrases, tips, hand-picked links.]
·  [http://www.masterrussian.net/mforum Russian Language Forum. A large community interested in learning Russian.]
·  [http://www.gramota.ru "GRAMOTA". An educational/reference site on the Russian language, supported by the Russian government. (In Russian)]
·  [http://www.lib.ru "Moshkov's library". A large collection of classical and modern Russian e-texts. (In Russian)]
· [http://www.languagehelpers.com/Russian/TheRussianAlphabet.html Russian alphabet with sound (languagehelpers.com)]
· [http://www.departments.bucknell.edu/russian/language/ Reference Grammar]
· [http://wikibooks.org/wiki/Russian:Contents Wikibooks Russian]
· [http://www.websters-online-dictionary.org/definition/Russian-english/ Russian - English Dictionary]
· [http://www.lorem-ipsum.info/_russian  Generator for Russian typographical filler text]
·  [http://www.andaman.org/book/reprints/weber/rep-weber.htm G. Weber, "Top Languages"]
·  [http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=RUS SIL Ethnologue Report for Russian]
·  [http://www.linguarus.com Russian for Everybody (Self-Learning)]
·  [http://dmoz.org/Science/Social_Sciences/Linguistics/Languages/Natural/Indo-European/Slavic/Russian/ ODP Russian Language category]
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ms:Bahasa Russia

bg:Руски език

ca:Rus

cv:Вырăс чěлхи

cs:Ruština

da:Russisk (sprog)

de:Russische Sprache

et:Vene keel

el:Ρωσική γλώσσα

en:Russian language

{{Link UA|en}}

es:Idioma ruso

eo:Rusa lingvo

eu:Errusiera

fr:Russe

gd:Ruiseis

ko:러시아어
os:Уырыссаг æвзаг
it:Lingua russa

he:רוסית

ka:რუსული ენა

kw:Russek

la:Lingua Russica

lv:Krievu valoda

lt:Rusų kalba

li:Rössisch

hu:Orosz nyelv

mo:Лимба русэ

nl:Russisch

ja:ロシア語

nn:Russisk språk

pl:Język rosyjski

pt:Língua russa

ro:Limba rusă

ru:Русский язык

se:Ruoššagiella

simple:Russian language

sk:Ruština

sl:Ruščina

sr:Руски језик

fi:Venäjän kieli

sv:Ryska

tt:Urıs tele

th:ภาษารัสเซีย

vi:Tiếng Nga

uk:Російська мова

zh:俄语

